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CONGRATULATIONS!

CONGRATULATIONS

You have just become a valued tness customer.  Our team is committed to making your cycling 
experience fun and rewarding — o�ering you detailed product information, expert �tness advice, and 
direct customer support you can depend on.  I want to thank-you for purchasing an exciting LeMond 
RevMaster Sport indoor group cycle.

This RevMaster Sport Owner’s Manual will help you get the most enjoyment from your new indoor 
group cycle.  It not only explains all the important features and safety considerations of the RevMas-
ter Sport, it  also includes great workout tips and exercise principles. If at any time you have questions 
about this information, please call us at ( ) and we will be happy to help you.  To help us 
answer your questions quickly, we recommend that you have the serial number of your bike ready when 
you call us.  The serial number of your bike is located on the back side of the belt cover.

The RevMaster Sport has been tested by some of America’s most famous cyclists.  
Greg LeMond is the force behind the inspiration and design of this remarkable indoor bike. 
Greg’s story is one of courage and heroic accomplishment.  In 1986, Greg became the �rst American to 
win the longest and most physically demanding event in the world — the Tour de France.  Only nine 
months later in April of 1987, he narrowly escaped death when he was accidentally shot in a hunting 
accident.  During a long and painful rehabilitation, he set a goal that many considered inconceivable: 
to once again win the Tour de France.  In 1989, he achieved that goal, and then proved it was no mere 
stroke of luck by winning the Tour a third time in 1990.

A legendary athlete, Greg introduced many cycling innovations during his racing career.  Just as aero 
bars are now commonplace, the RevMaster Sport is the new standard in indoor group cycles.  The  
RevMaster Sport combines Greg’s passion for cycling with exceptional product innovation. Built to 
deliver an incredible workout, every component of the RevMaster Sport has been designed to be 
more innovative, more user friendly and more comfortable than any other indoor group cycle you have 
ridden.  Whether you are a beginning �tness enthusiast or a highly conditioned athlete, you will immedi-
ately feel the di�erence. 

Greater Comfort  

4-way handlebar & seat adjustability allows you to properly �t your bike ranging from the upright 
position to a low, stretched out setup ideal for triathletes. 

Narrower crank design replicates the geometry of a road bike for greater comfort.

Interchangeable seat options allow you to tailor the seat to your personal preference. 

Finally, its attractiveness and  small footprint allows you to position the RevMaster Sport in any 
location for maximum enjoyment; and you’ll also enjoy how quiet a RevMaster Sport workout is.  All 
together, you will quickly discover that the RevMaster Sport gives you a better cycling experience 
than any other indoor group cycle. 

FELICITATIONS

Vous voilà client Hoist Fitness. Notre marque et ntore équipe s’engage pour que votre expérience cycliste 
soit amusante et récompensante - en vous dispensant des informations détaillées sur les produites, des 
conseils expert un service client sur lequel compter. Je tiens à personnellement vous remercier pour 
l’achat de ce vélo LeMond RevMaster Sport.

Ce manuel d’assemblage et d’utilisation vous aidera à tirer le meilleur de votre nouveau vélo LeMond 
RevMaster Sport.En plus de contenir et récapituler les fonctionnalités les plus importantes et les 
consignes de sécurité élémentaires, il reprend des conseils d’entraînement et d’exercices. Si vous avez 
des questions sur cette notice, vous pouvez nous joindre au 03 20 48 91 26. Lors de votre appel, 
munissez vous du numéro de série de votre vélo RevMaster Sport. Il se trouve à l’arrière du cache de 
la courroie.

Le vélo RevMaster Sport a été testé par les plus célèbres cyclistes américains. Greg LeMond est la force 
vive qui se cache derrière l’inspiration et le design de ce fantastique vélo.
L’histoire de Greg et une histoire de courage et d’accomplissement. En 1986, Greg devint le premier 
coureur cycliste américain à remporter la course la plus longue et la plus exigeante au monde : le Tour 
de France. A peine 9 mois après cette consécration, il échappe de peu à la mort alors qu’il est touché par 
balle lors d’un accident de chasse. Durant sa longue et difficile convalescence, il se fixe un nouvel objectif 
que tous ou presque pensent inatteignable : gagner à nouveau le Tour de France. En 1989, il décroche le 
maillot jaune sur les Champs-Elysées et prouvera à nouveau en 1990 que ce n’est pas dû à la chance.

Ce sportif de légende aménera au cyclisme son lot d’innovation. Tout comme les guidons triathon sont 
devenus monnaie courante, votre vélo RevMaster Sport fixe de nouveaux standard en matiére d’Indoor 
Cycling. Il combine la passion de Greg pour le cyclisme à un produit exceptionnellement novateur. Conçu 
pour fournir des entraînements de haute volée, chaque pièces du RevMaster Sport a été pensée pour 
être plus intuitive, plus innovante et plus confortable que sur n’importe quel autre vélo d’intérieur. Que 
vous soyez débutant ou confirmé, vous sentirez immédiatement la différence.

Plus de confort
● L’ajustement dans 4 directions de la salle et du guidon permettent de trouver la position idéale, du vélo 
droit ou vélo de course.
● Les manivelles plus rapprochées reproduisent la géométrie d’un vélo d’extérieur, pour plus de confort.
● Les selles et les pédales interchangeables vous permettent de faire un vélo sur-mesure.

Finalement, son design et son faible encombrement vous permettent de placer le RevMaster Sport 
dans n’importe pièce pour profiter au maximum de vos entraînements. Tous ces éléemnts mis ensemble, 
vous vous rendrez rapidement compte que le RevMaster Sport vous procure la meilleure expérience 
de cyclism d’intérieur.
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FEATURES

FEATURES 

 Excellent stability, and 300 lb. user load

New bottom bracket cartridge — Fast, simple assembly and service

New fender with integrated brake assembly — Keeps sweat o� the �ywheel and is easy to 
remove  for service

Standard pedal thread — Accepts most standard cycling pedals

Faster assembly — Most components are pre-assembled

No calibration required — Just hop on & ride

Exclusive Features 

4-way micro adjustability for both seat & handlebars put you in the “sweet zone” for muscular 
participation; allowing you to involve more muscles for better workouts.

The RevMaster Sport is so smooth and comfortable you can work out much longer than you 
ever imagined.

Please review the rest of this Owner’s Manual carefully before you start using your new RevMaster 
Sport.  The information enclosed here will help you get the most enjoyment out of your workout and 
includes valuable operating, service, safety, and trouble-shooting information, as well as guidelines for 
an e�ective exercise program.

We are con�dent that you will love your new RevMaster Sport. From Greg and the whole  
Fitness team, we wish you a lifetime of good rides and great workouts.
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FONCTIONNALITES

● Excellente stabilité et poids max utilisateur de 135kg
● Nouvelle cartouche de pédalier - Maintenance simple et rapide
● Nouvelle protection de la roue d’inerite avec freinage intégré. acile à enlever pour le nettoyage et 
protège la roue de la transpiration.
● Pas de vis de pédales standard - permet d’utiliser quasiment toutes les pédales disponibles sur le 
marché
● Montage plus rapide - Plus d’éléments sont pré-assemblés en usine
● Aucune calibration requise - montez et pédalez

FONCTIONNALITES EXCLUSIVES

● Micro-ajustement 4 plans de la selle et du guidon - permet d’optimiser les sollicitations musculaires 
durant vos sessions
● Le RevMaster Sport est si souple et si confortbale que vous pourrez pédaler plus longtemps que ce 
qu vous pensiez.

Merci de lire attenteivement la totalité de ce manuel avant de commencer à utiliser votre RevMaster 
Sport. Les informations qu’il contient vous aideront à tirer le meilleur parti de votre nouveau vélo et 
vous donneront des astuces et des consiels à propose de la sécurité, la maintenance et l’entraînement.

Nous sommes assurément convaincus que vous adorerez votre vélo RevMaster Sport. De la part de Greg 
et de toute l’équipe Hoist Fitness, nous vous souhaitons une vie entière de courses et d’entraînements.
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WARRANTY

WARRANTY

This is to certify that the LeMond® RevMaster Sport™ exercise bike is warranted by Fitness  
Inc. to be free of all defects in materials and workmanship. This warranty does not apply to any defect 
caused by negligence, misuse, accident, alteration, improper maintenance, or an “act of God.”

The LeMond RevMaster Sport Product Warranty assumes that the recommended service guidelines 
have been followed by the customer, and covers the following:

Parts:
Frame - 5 years

Cranks, �ywheel, handlebar, handlebar post, seat post - 3 years

Bottom bracket cartridge assembly, pillow block bearings, tension assembly -1 year

Pedals - 90 days

Seat, grip, handles, pedal straps, and brake pad - 90 days

Contact our Customer Service Department to report any problems. When calling, please be prepared 
to provide the customer service representative with the following information:

Your name, customer number, shipping address, and telephone number

The serial number(s) of the inoperable bike(s)

The date(s) of purchase for the inoperable bike(s)

Your billing address

This information will ensure that you are the only one ordering parts under your warranty protection. 
If warranty replacement parts are shipped to you, you may be required to return the inoperable part. 
To facilitate this process, the following policy has been established:

Please call our  Service Department ( ) to receive a return goods authori-
zation prior to shipment.

Fitness will incur all ground freight charges for warranty parts ordered for a machine 
that is less than 90 days old.

You are responsible for freight charges on warranty parts for machines that are more than 90 
days old. (You will not be responsible for the freight charges for any returned inoperable parts.)

If an inoperable warranty parts must be returned to our Customer Service Department, we will 
pay the shipping cost and provide detailed return shipping instructions. These instructions will 
be sent along with your warranty replacement part.

 Fitness  Inc. neither makes, assumes nor authorizes any representative or other person to 
make or assume for us, any other warranty whatsoever, whether expressed or implied, in connection 
with the sale, service, or shipment of our products. We reserve the right to make changes and improve-
ments in our products without incurring any obligation to similarly alter products previously pur-
chased. In order to maintain your product warranty and to ensure the safe and e�cient operation of 
your machine, only authorized replacement parts can be used. This warranty is void if parts other than 
those provided by  Fitness are used.

GARANTIE

Le vélo LeMond RevMaster Sport est garanti par HOIST Fitness Systems, Inc. contre les défauts de 
fabrication. La garantie ne s’applique pas aux défauts subséquents à une négligence, une mauvaise utilisation, 
un accident, une alteration, un manquae ou une absence d’entretien ou un cas de force majeure.

La garantie du vélo LeMond RevMaster Sport implique que l’entretien courant ait été assuré par le 
propriétaire et contient les éléments suivants :

Pièces
● Châssis : 5 ans
● Manivelles, roue d’inertie, guidon, Potence de guidon, potence de selle : 3 ans
● Cartouche de pédalier, roulement sur paliers, tendeur : 1 an
● Selle, pédales, poignées, sangles cale-pieds et patin de frein : 90 jours

Si vous êtes amené à contacter notre service après-vente, merci de bien vouloir communiquer les éléments 
suivants :
● Votre nom, numéro de client, adresse, téléphone
● Le numéro de série de votre appareil
● La copie de la facture d’achat de l’appareil
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SAFETY GUIDELINES

This symbol appearing throughout this manual means:
Attention!  Be Alert!  Your safety is involved.

The following de�nition applies to the word “WARNING” found throughout this manual:

WARNING
Used to call attention to POTENTIAL hazards that could result in personal injury or loss of life. 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS EXERCISE EQUIPMENT.

The RevMaster Sport indoor group cycle is intended for cardiovascular �tness training and may 
be used in group or individual settings. Use this equipment only for its intended use as described 
in this manual. Do not attempt to ride this bike at high pedal speeds or in a standing position 
until you have practiced and are comfortable riding at slower pedal speeds.

This unit is NOT equipped with a freewheel system. If the �ywheel is in motion, the pedals will 
be in motion. Do not attempt to stop the unit by applying reverse pressure to the pedals as knee 
injury may occur. Do not attempt to remove your feet from the pedals while they are in motion as 
serious injury may occur from the spinning pedals.

Wait for the �ywheel to coast to a stop. If you want to quickly stop the �ywheel, apply �rm down-
ward pressure to the brake knob. Do not attempt to dismount the RevMaster Sport unless the 
pedals and the �ywheel are at a complete stop.

Injury or death may occur from improper use or over-training. Consult a medical doctor or quali-
�ed �tness instructor to determine an exercise program appropriate to your level of �tness.

Never attempt to turn the pedal crank arms by hand. Do not expose ANY part of your body or 
clothing to the drive mechanism as possible injury could occur.

In commercial settings, the RevMaster Sport should always be used in a supervised environment 
with quali�ed instructors.

In a home setting, keep unsupervised children away from the unit when not in use. Keep children 
and pets away from the unit while in use.

Do not perform push-up type movements on the handlebars.

Never drop or insert any object into any opening on the exercise equipment.

Only use the unit on a stable, level �oor.

Follow the instructions for safe use of the equipment including proper seat position, handlebar 
position, and use of the foot positioning system of the pedals. Never adjust the handlebars past 
the minimum safe insertion depth marked with the word “MAX”.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

!
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Ce symbole affiché au fil des pages signifie :
Attention ! Alerte ! Sécurité !

La définition suivante s’applique au mot «WARNING» mentionné au fil des pages :
WARNING

Utilisé pour attirer votre attention sur des dangers potentiels pouvant induire des blessures sérieuses

LISEZ ENTIEREMENT LES INSTRUCIONTS AVANT D’UTILISER L’EQUIPEMENT

● Le vélo LeMond RevMaster Sport est prévu pour un entraînement cardio-vasculaire et peut être 
utilisé en groupe ou de façon individuelle. N’utilisez cet appareil que pour l’usage qui lui est destiné et 
conformément à ce manuel d’utilisation. 

● Ne pédalez pas à haute vitesse ou en position debout avant de pratiquer et maitriser l’exercie à de 
plus faibles vitesses de pédalage

● Ce vélo N’EST PAS équipé d’une roue libre. Si la roue tourne, les pédales tournent également. N’essayez 
pas de ralentir ou stopper la roue d’inertie en retro pédalant, vous risqueriez de vous blesser aux genoux. 
N’ôtez pas vos pieds des pédales lorsqu’elles tournent, vous risqueriez de vous blesser.

● Laissez toujours filer la roue libre jusqu’à l’arrêt complet. Si vous souhaitez l’arrêter plus rapidement, 
vous pouvez exercer une pression graduelle de haut en bas sur la poignée de réglage de résistance. Ne 
descendez pas du vélo tant que la roue n’est pas totalement à l’arrêt.

● Consultez toujours un médecin avant de commencer un programme d’entrainement. Ne pratiquez pas 
le sur-entraînement.

● Ne tournez pas les pédales à la main. Tenez éloigné les vêtements des pièces en mouvement. Ne 
portez pas de vêtements amples durant vos entraînements.

● Dans le cadre d’un usage en groupe, l’utilisation doit TOUJOURS se faire sous la supervision d’un 
instructeur qualifié.

● Dans le cadre d’un usage privé à domicile, ne laissez pas les enfants sans surveillance utiliser l’appareil. 
Lors que vous utilisez l’appariel, tenez les enfants et les animaux domestiques à une distance de sécurité 
raisonnable.

● N’utilisez jamais le guidon comme poignées pour effectuer vos pompes ou tout autre exercice 
d’échauffement, de récupération ou d’étirement.

● Suivez toujours les instricutions de sécurité lorsque vous utilisez l’appareil. Cela entend de régler 
correctement la selle et le guidon. Le réglage ne doit jamais se faire au-delà du point d’insertion minimum 
repéré par le mot «MAX» sur les potences de selle et de guidon.
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SAFETY GUIDELINES

For safe operation, allow for at least 1foot (30cm) of free space to either side of the unit and 2 feet 
(60cm) of free space to the rear of the unit.

DO NOT attempt to make fore or aft handlebar or seat adjustments while sitting or standing on 
the bike.

Users, agents, and anyone directing the use of this equipment shall be responsible for determin-
ing the suitability of the product for its intended use as outlined in this manual, including regular 
maintenance tasks. Said parties are put on notice that they assume all risk and liability in connec-
tion herewith.

Rider capacity of the RevMaster Sport is 300 lbs. (136.1 kg).

The safety level of this equipment can only be maintained by following the guidelines in this manual and 
examining the equipment regularly for damage and wear. Damaged or inoperable components should 
be replaced immediately and the equipment should not be used until it is repaired.

Failure to follow all guidelines above may compromise your exercise experience, expose you and others 
to injury, and reduce the longevity of the equipment.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Your comments and suggestions are welcome.  
Congratulations, and thank you for buying the RevMaster Sport.

Your  Fitness:

Dealer:  _____________________________________________________________________________

Phone:  _____________________________________________________________________________

Your Serial Number:

____________________________________________________________________________________

● Pour un usage en toute sécurité, laissez un espace libre d’au moins 30 cm autour du vélo et d’au moins 60 
cm à l’arrière.du vélo.

● N’ESSAYEZ PAS de régler la selle et/ou le guidon dans aucune direction que ce soit lorsque vous êtes installé 
sur le vélo - même si vous ne pédalez pas.

● Les utilisateurs, le personnel encadrant, les moniteurs et instructeurs ou quiconque régissant l’usage de 
l’appareil se doit de déterminer si l’apapreil est effectivmeent en état d’être utilisé selon les consignes reprises 
dans ce manuel, y compris les tâches régulières de maintenance et d’entretien.

● Le poids maximal de l’utilisateur est de 135 kg.

Le niveau de srvice et de sécurité de cet appareil ne peut être maintenu qu’en respectant scrupuleusement 
les instrcutions de maintenance et d’entretien et en examinant régulièrement l’appareil avant utilisation. Toute 
pièce endommagé doit être remplacée sans délai par une pièce neuve d’origine. L’appareil ne doit pas être 
utilisé tant qu’il n’est pas réparé.

Ne pas respecter le consignes de maintenance et d’entretien peut détériorer votre expérience d’utilisation, vous 
exposer ou exposer des tiers à des blessures et réduire la durée de vie de l’équipement.

CONSERVEZ PRECIEUSEMENT CES INSTRUCTIONS

Votre distributeur Hoist Fitness

Nom :

Tél. :

Votre n° de Série :

Vos commentaires et suggestions sont bienvenus.
Félicitations, et meerci d’avoir acheté un vélo LeMond RevMaster Sport
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Seat
Assembly

Brake Knob/
Resistance Adjustment

Handlebars

Water Bottle
Holder

Adjustment
lever

Crank

Rear
Stabilizer

Seat
Post

Leveler

Handlebar
Post

Fender

Flywheel

Front
Stabilizer

Pedal

Transport
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Cover

LeMond RevMaster Sport

ASSEMBLY AND INSTALLATION

Before leaving the manufacturing facility, your LeMond® RevMaster Sport® exercise bike was thoroughly 
inspected and tested for proper operation. To minimize shipping damage, careful attention was given to 
making your bike ready for shipment. 
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SAFETY GUIDELINES

For safe operation, allow for at least 1foot (30cm) of free space to either side of the unit and 2 feet 
(60cm) of free space to the rear of the unit.

DO NOT attempt to make fore or aft handlebar or seat adjustments while sitting or standing on 
the bike.

Users, agents, and anyone directing the use of this equipment shall be responsible for determin-
ing the suitability of the product for its intended use as outlined in this manual, including regular 
maintenance tasks. Said parties are put on notice that they assume all risk and liability in connec-
tion herewith.

Rider capacity of the RevMaster Sport is 300 lbs. (136.1 kg).

The safety level of this equipment can only be maintained by following the guidelines in this manual and 
examining the equipment regularly for damage and wear. Damaged or inoperable components should 
be replaced immediately and the equipment should not be used until it is repaired.

Failure to follow all guidelines above may compromise your exercise experience, expose you and others 
to injury, and reduce the longevity of the equipment.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Your comments and suggestions are welcome.  
Congratulations, and thank you for buying the RevMaster Sport.

Your  Fitness:

Dealer:  _____________________________________________________________________________

Phone:  _____________________________________________________________________________

Your Serial Number:

____________________________________________________________________________________

9

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Seat
Assembly

Brake Knob/
Resistance Adjustment

Handlebars

Water Bottle
Holder

Adjustment
lever

Crank

Rear
Stabilizer

Seat
Post

Leveler

Handlebar
Post

Fender

Flywheel

Front
Stabilizer

Pedal

Transport
Wheels

Belt
Cover

LeMond RevMaster Sport

ASSEMBLY AND INSTALLATION

Before leaving the manufacturing facility, your LeMond® RevMaster Sport® exercise bike was thoroughly 
inspected and tested for proper operation. To minimize shipping damage, careful attention was given to 
making your bike ready for shipment. 
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ASSEMBLAGE ET INSTALLATION

Avant de quitter l’usine, votre vélo LeMond RevMaster Sport a été minutieusement inspecté et testé 
pour s’assurer de son bon fonctionnement. Pour minimiser les risques liés aux transports, un soin tout 
particulier a été porté à son emballage et à sa préparation pour expédition.

LeMond RevMaster Sport

Potence
de selle
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DELIVERY

Your LeMond RevMaster Sport will arrive packed in 1 carton. Upon arrival fully inspect the carton for 
damage. Point out any damage to the delivery person and have the delivery person record the damage 
on the delivery paperwork. Contact the Customer Service Department at ( )  to report any 
damage.

Please follow these detailed instructions and you will �nd that your bike can be unpacked and assem-
bled with ease.

Seat Assy (1)

Pedal, left (1)

Pedal, right (1)

[not to scale]

Adjustment Lever (2)

M4 x 10 (2)

Brass Washer (2) 

Water Bottle Holder (1)

Rear Stabilizer (1)

Handlebar Assy (1)

Front Stabilizer (1)

Nut - M8 (4)

M8 X 55 (4)

Assembly Parts

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

CONTENU DU CARTON

Votre vélo LeMond RevMaster Sport est livré en un seul carton contenant la châssis principal 
pré-assemblé ainsi que les éléments suivants pour terminer l’assemblage

Guidon (1)

M4 x 10 (2)

Ecrou - M8 (4)

Poignées de réglage (2)

M8 x 55 (4)

Rondelles (2)

Porte-bidon (1)

Pied Avant (1)

Pied Arrière (1)

Selle (1)

Pédale D (1)

Pédale G (1)
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

REMOVE THE BIKE AND COMPONENTS FROM THE SHIPPING CARTON

Move the box to the desired location. Ensure that the carton is standing upright and remove the 1. 
strapping material.

Pull the cardboard edge out along the bottom of the box to remove the staples. Lift the top of the 2. 
box up and set aside.

Remove the two smaller boxes from the main frame of the bike.3. 

Open both boxes and verify that you have all of the hardware and parts necessary to assemble your 4. 
bike; you should have this owner’s manual, all the illustrated assembly parts, and all the necessary 
tools. 

ASSEMBLY

Note: It is not necessary to remove the bike from the foam shipping cradle before assembly. 
 

M8 X 55
Screw

M8 
Nut

Align the front stabilizer (the one with the 1. 
transport wheels) with the holes in the main 
frame, below the �ywheel.

Attach the stabilizer with two (2) M8 x 55 mm 2. 
screws and two (2) M8 nuts. Tighten them 
with a hex key 
 
 

M8 X 55
Screw

 M8 Nut

Align the rear stabilizer with the holes in the 3. 
main frame below the seat post

Attach the rear stabilizer with two (2) M8x55 4. 
mm screws and two (2) M8 nuts. Tighten 
them with a hex key.
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Open both boxes and verify that you have all of the hardware and parts necessary to assemble your 4. 
bike; you should have this owner’s manual, all the illustrated assembly parts, and all the necessary 
tools. 

ASSEMBLY

Note: It is not necessary to remove the bike from the foam shipping cradle before assembly. 
 

M8 X 55
Screw

M8 
Nut

Align the front stabilizer (the one with the 1. 
transport wheels) with the holes in the main 
frame, below the �ywheel.

Attach the stabilizer with two (2) M8 x 55 mm 2. 
screws and two (2) M8 nuts. Tighten them 
with a hex key 
 
 

M8 X 55
Screw

 M8 Nut

Align the rear stabilizer with the holes in the 3. 
main frame below the seat post

Attach the rear stabilizer with two (2) M8x55 4. 
mm screws and two (2) M8 nuts. Tighten 
them with a hex key.

DEBALLAGE

1. Placer le carton à l’endroit où le valo va être installé. Assurez vous que le carton soit en position 
verticale, puis défaites les cerclages et les agrafes.

2. Oter la partie supérieure du carton en ne laissant que la socle au sol.

3. Récupérez les deux petites boites sur le châssis du vélo.

4. Ouvrez les deux boites et vérifiez que vous avez tout le matériel nécessaire pour poursuivre 
l’assemblage. Vous devez avoir cette notice, les éléments listés sur la page de gauche et l’outillage 
nécessaire.

ASSEMBLAGE

1. Aligner le pied avant (celui avec les roulettes de 
transport) avec les trous situés dans le châssis, sous la 
roue d’inertie.

2. Fixez le pied avant à l’adie de deux boulons M8x55 et 
de deux écrous M8. Serrez fermement.

3.Répétez l’opération avec le pied arrière et utilisant le 
même type et le même nombre de visserie.
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Position the seat assembly atop the seat track on the seat post. Lightly grease the end of the 5. 
threads on an adjustment lever. Loosely thread the adjustment lever through the brass washer, 
through the hole in the seat track, and into the seat assembly. Slide the seat to the desired position 
and tighten the adjustment lever.

Brass
Washer

Pull Out and Rotate
Adjustment

Lever

Note:  The handle on the adjustment lever has a 
ratchet function. Once you have tightened 
a lever, pull out on the handle and rotate it 
so it does not stick out. Release the handle 
to lock it into place.

Position the handlebar on top the handle-6. 
bar track.  Lightly grease the end of the 
threads on an adjustment lever.  Loosely thread the adjustment lever through the brass washer and 
into the hole in the handlebar.  Slide the handlebar to the desired position and tighten the adjust-
ment lever.  (Use the adjustment lever’s ratchet function as necessary.)

Brass
Washer

Adjustment 
Handle

The pedals are marked as if you are seated on the bike, “R” for right, and “L” for left.  7. Note: The left 
pedal is reverse-threaded. Carefully thread the right pedal into the crank arm with your �ngers - do 
not cross thread the pedal in the crank arm! Use the included multi-tool or a15 mm pedal wrench 
tool to tighten the pedals. Repeat this step for the left pedal.

To install the bottle holder, align the bottle holder mounting bracket on the handlebar and attach 8. 
with two (2) M 4 X 10 mm screws. Tighten with a hex key.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Note:  The brass washer must be 
installed so the handlebar can be 
adequately tightened before use.

Note : la poignée de réglage dispose d’un système 
crantée. Si la poignée jaune touche une partie de 
châssis, vous pouvez la débrayer en tirant vers le bas, 
l’éloigner du châssis et la relâcher pour l’enclencher 
à nouveau. Vous pouvez alors à noueau serrer puis 
répter l’opération jusqu’au serrage complet

5. Placez la selle sur la potence de selle en prenant soin de bien positioner le support sur son rail 
de coulissement. Placez une rondelle sur le filetage de la poignée de réglage puis vissez délicatement 
l’ensemble. Glissez la selle à la position désirée puis serrez fermement.

6. Placez le guidon sur la potence de guidon. Graissez légèrement le bout fileté de la poignée de réglage. 
Placez une rondelle sur le filetage de la poignée de réglage puis vissez délicatement l’ensemble. Glissez 
la selle à la position désirée puis serrez fermement.

Note : il est impératif de bien 
installer les deux rondelles pour 
que la selle et le guidon puissent 
correctement être serrés avant la 
première utilisation.

7. Les pédales sont marquées comme si vous étiez aussi sur le vélo. Sur l’axe de chaque pédale, il est 
frappé la lettre ‘R’ pour la pédale droite et ‘L’ pour la pédale gauche.

Note : la pédale de gauche ‘L’ se visse dans le sans contraire des aiguilles d’une montre. La pédale de 
droite ‘R’ se visse dans le sens des aiguilles d’une montre. Veillez à ne pas endommager irrémédiabelment 
le filetage de la pédale et de la manivelle.

Serrez d’abord la pédale de droite ‘R’ à la main et prenant soin de bien respecter les sens de serrage et 
de bien positionner l’axe de la pédale dans le filetage de la manivelle. Effectuez le serrage final grâce à la 
clé de 15mm fournie.
Répétez l’opération pourla pédale de gauche ‘L’.

8. Pour installer le porte bidon, alignez le support et le porte bidon autour du guidon et fixez le à l’aide de 
deux boulons M4x10. Serrez avec la clé hexagonale.

13

GUIDELINES FOR SAFE OPERATION

GUIDELINES FOR SAFE OPERATION

 

!
  
 WARNING 

THESE GUIDELINES ARE DIRECTED TO YOU, AS THE OWNER OF THIS EXERCISE EQUIPMENT. 
YOU SHOULD INSIST THAT ALL USERS FOLLOW THE SAME GUIDELINES. YOU SHOULD MAKE 
THIS MANUAL AVAILABLE TO ALL USERS.

Obtain a complete physical examination from your medical doctor and enlist a health/�tness pro-1. 
fessional’s aid in developing an exercise program suitable for your current health status.

When working out for the �rst time, start out slowly for a minimum of �ve minutes. After your 2. 
muscles are warmed up, gradually increase the pedaling rate and/or resistance to a speed that 
allows you to attain your target heart rate zone.

The speed and duration of your exercise program should always be subject to how you feel. Never 3. 
permit peer pressure to exceed your personal judgment while exercising.

Overweight or severely unconditioned individuals should be particularly cautious when using the 4. 
equipment for the �rst time. Even though such individuals may not have histories of serious physi-
cal problems, they may perceive the exercise to be far less intense than it really is, resulting in the 
possibility of overexertion or injury.

Although all equipment manufactured by  Fitness  Inc. has been thoroughly inspected 5. 
by the manufacturing facility prior to shipment, proper installation and regular maintenance are 
required to ensure safety. Maintenance is the sole responsibility of the owner.
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The pedals are marked as if you are seated on the bike, “R” for right, and “L” for left.  7. Note: The left 
pedal is reverse-threaded. Carefully thread the right pedal into the crank arm with your �ngers - do 
not cross thread the pedal in the crank arm! Use the included multi-tool or a15 mm pedal wrench 
tool to tighten the pedals. Repeat this step for the left pedal.

To install the bottle holder, align the bottle holder mounting bracket on the handlebar and attach 8. 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Note:  The brass washer must be 
installed so the handlebar can be 
adequately tightened before use.
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CONSIGNES POUR UNE UTILISATION EN TOUTE SÉCURITÉ

CES CONSIGNES VOUS SONT DESTINÉES EN TANT QUE PROPRIÉTAIRE DU VÉLO LEMOND REV-
MASTER SPORT. VOUS DEVEZ VOUS ASSURER QUE TOUS LES UTILISATEURS RESPECTENT CES 
CONSIGNES. VOUS DEVEZ TENIR CES CONSIGNES À DISPOSITION DE TOUS LES UTILISATEURS.

1. Effectuez un bilan complet auprès d’un médecin qualifié avant d’utiliser l’appareil afin de vous assurer 
que votre état de santé permettent d’effectuer ce type d’exercice et ce niveau d’effort.

2. Pour établir un programme en adéquation avec votre condition physique et vos objectifs, consultez un 
coach professionnel.

3.Lors de votre premier entraînement, commencez à cadence lente pendant au moins cinq minutes. 
Après que vos muscles soient chauds, augmentez graduellement la cadence et/ou la résistance à un 
niveau qui vous permette d’atteindre la zone de fréquence cardiaque adéquate pour votre condition.

4. La vitesse et l’intensité de votre entraînement doit toujours être ajusté en fonction de votre ressenti. 
Chaque jour est différent et votre corps peut être plus ou moinstolérant à l’effort d’une journée à l’autre. 
N’allez jamais à l’encontre de votre jugement personnel et de votre ressenti.

5. Les personnes en surpoids et les personnes de faible condition physique doivent apporter une attention 
plus particulière encore lors du premier entraînement. Même en ayant aucun entécédent médical sérieux, 
l’exercie pourrait vous paraitre bien moins intesne qu’il ne l’est en réalité, ce qui pourrait entrâiner des 
douleurs ou des blessures.

6. Bien que tous les appareils Hoist Fitness soient scurpuleusement inspecté avant l’expédition, seules 
une installation correcte et une maintenance régulière peuvent vous assurer du bon fonctionnement du 
produit sur le long terme. La maintenance et l’entretien sont la résponsabilité exclusive du propriétaire.
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OPERATING INSTRUCTIONS

Adjusting the Seat’s Forward/Aft Position

Sit on your bike with the cranks in the 3 and 9 o’clock positions. A 1. 
proper forward/aft position of the seat is achieved when the small 
bump at the top of the shin of your forward leg, directly below the 
knee cap (tibial tuberosity), is above  the pedal axle.

Dismount2.  to adjust the seat forward or aft for a better �t. Loosen 
the seat adjustment lever and slide the seat forward or backward as 
desired; then tighten. 

Note the �nal position mark under the seat for future reference. (Repeat 3. 
steps for seat height if necessary.)

Note:  There are two threaded holes on the seat assembly slider, to allow a greater range of forward/aft ad-
justment. The seat adjustment lever can be attached to either.  Taller users may want to use the front 
hole; shorter users may want to use the back hole.

Handlebar Adjustment:

Adjusting the Handlebar Height

Handlebar height is a matter of preference. Start with the handle bars 1. 
at the same height as the seat. Adjusting the handlebars higher will 
give the rider a more upright position; lowering them will result in a 
more prone position.

Dismount2.  the bike to adjust the handlebars. Raise or lower the handle-
bars by loosen the handlebar post adjustment and sliding the handle-
bar post up or down as desired. Tighten the adjustment handle to 
secure the handlebar post. Note the �nal position mark on the handle-
bar post for future reference.

Adjusting the Handlebar’s Forward/Aft Position

Dismount3.  the bike and loosen the handlebar forward/aft adjustment lever and slide the handlebars 
either forward of backward as desired. The forward/aft position should be set to allow the rider to 
comfortably grasp the handles with a slight bend at the elbow.

Tighten the adjustment lever clockwise to secure the handlebar assembly. (Remember to use the 4. 
ratchet feature of the adjustment lever as necessary.) Note the �nal position mark for future refer-
ence. 
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INSTRUCTIONS FOR FIRST-TIME USERS

Your First Workout On The LeMond® RevMaster Sport™ 

ADJUSTING THE FIT

Take a moment to learn how to properly �t your RevMaster Sport to your body; it will make your work-
outs a more pleasant and safer experience. The RevMaster Sport provides more seat and handlebar adju-
stability than any other indoor group cycle, and each adjustment is numbered so you can quickly return 
the adjustments to your speci�c settings. Making full use of these features will give you the most com-
fortable ride possible and allow you to exercise e�ciently. Using the bike when it is incorrectly adjusted 
can result in unnecessary discomfort and increase your risk of injury.

!
WARNING: DO NOT ATTEMPT TO MAKE ANY ADJUSTMENTS TO THIS EQUIPMENT WHILE 
SITTING OR STANDING ON THE BIKE. DISMOUNT THE BIKE PRIOR TO MAKING ALL 
ADJUSTMENTS

Seat Adjustment:

Adjusting the Seat’s Height

Stand next to the seat post and adjust the seat to hip height.1. 

Rotate the crank so that the pedals are in the vertical, 12 and 6 o’clock, 2. 
position.

Place your foot in the toe cage of the pedal closest to the �oor and 3. 
mount the bike. Ensure that the ball of your foot is over the center of 
the pedal. Your leg should be slightly bent at the knee (155 ° extension), 
as shown in the picture to the right.

If your leg is too straight or your foot cannot touch the pedal you will 4. 
need to lower the seat. If your leg is bent too much you will need to 
raise the seat.

Dismount5.  the bike and loosen the seat post adjustment handle. Once loosened,  slide the seat post 
up or down as necessary.

When the seat is in the desired position, tighten the adjustment handle to secure the seat post. 6. 

Note the �nal position mark on the seat post for future reference.7. 

OPERATING INSTRUCTIONS

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION - RÉGLAGE DE LA HAUTEUR DE SELLE

1. Tenez-vous debout à côté du vélo RevMaster Sport et ajustez la selle à 
hauteur de vos hanches.

2. Installez-vous sur le vélo en mettant les pédales à la verticale (à 12h et à 
06h)

3. Placez vos pieds sur les pédales, en prenant soin de bien positionner votre 
avant-pied par rapport à l’axe des pédales. La flexion de votre jambe doit 
former un angle de 155° (voir ci-joint)

4. Si votre jambe et trop tendue et que votre pied ne touche pas correctement 
les pédales, descndez du vélo pour baisser la selle. A l’inverse, si votre jambre 
est trop fléchie, descendez du vélo et relevez la selle.

5. Lorsque la selle est en bonne position, veillez à bien serrer les poignées 
de réglage.

6. Notez le point de réglage pour vous en souvenir à la prochaine utilisation et procéder plus rapidement 
aux réglages.

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION - RÉGLAGE DU VELO

Ajustez toujours le vélo à votre taille.

Prenez un moment pour vous familiariser à l’ajustment des réglages en fonction de votre taille. Cela 
vous procurera un entraînement plus sûr et plus confortable. Le RevMaster Sport dispose de plus de 
réglages de selle et de guidon que les autres vélos de spining, et chaque réglage est numéroté pour 
ajuster à nouveau le vélo plus rapidement à la séance suivante et selon vos préférences et votre taille. 

Utilisez pleinement ces différents réglages pour une expérience optimale et de meilleurs résultats. 
L’usage du vélo lorsqu’il n’est pas correctement réglé peut entraîner de l’inconfort ou des blessures 
musculaires ou articulaires.

WARNING : Ne tentez jamais de régler la hauteur ou l’avancée de la selle et/ou du guidon 
lorsque vous êtes sur le vélo, que vous soyez en train de pédaler ou non. Descendez 
toujours du vélo avant de procéder aux réglages.
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OPERATING INSTRUCTIONS
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justment. The seat adjustment lever can be attached to either.  Taller users may want to use the front 
hole; shorter users may want to use the back hole.

Handlebar Adjustment:

Adjusting the Handlebar Height

Handlebar height is a matter of preference. Start with the handle bars 1. 
at the same height as the seat. Adjusting the handlebars higher will 
give the rider a more upright position; lowering them will result in a 
more prone position.

Dismount2.  the bike to adjust the handlebars. Raise or lower the handle-
bars by loosen the handlebar post adjustment and sliding the handle-
bar post up or down as desired. Tighten the adjustment handle to 
secure the handlebar post. Note the �nal position mark on the handle-
bar post for future reference.

Adjusting the Handlebar’s Forward/Aft Position

Dismount3.  the bike and loosen the handlebar forward/aft adjustment lever and slide the handlebars 
either forward of backward as desired. The forward/aft position should be set to allow the rider to 
comfortably grasp the handles with a slight bend at the elbow.

Tighten the adjustment lever clockwise to secure the handlebar assembly. (Remember to use the 4. 
ratchet feature of the adjustment lever as necessary.) Note the �nal position mark for future refer-
ence. 
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INSTRUCTIONS FOR FIRST-TIME USERS

Your First Workout On The LeMond® RevMaster Sport™ 

ADJUSTING THE FIT

Take a moment to learn how to properly �t your RevMaster Sport to your body; it will make your work-
outs a more pleasant and safer experience. The RevMaster Sport provides more seat and handlebar adju-
stability than any other indoor group cycle, and each adjustment is numbered so you can quickly return 
the adjustments to your speci�c settings. Making full use of these features will give you the most com-
fortable ride possible and allow you to exercise e�ciently. Using the bike when it is incorrectly adjusted 
can result in unnecessary discomfort and increase your risk of injury.

!
WARNING: DO NOT ATTEMPT TO MAKE ANY ADJUSTMENTS TO THIS EQUIPMENT WHILE 
SITTING OR STANDING ON THE BIKE. DISMOUNT THE BIKE PRIOR TO MAKING ALL 
ADJUSTMENTS

Seat Adjustment:

Adjusting the Seat’s Height

Stand next to the seat post and adjust the seat to hip height.1. 

Rotate the crank so that the pedals are in the vertical, 12 and 6 o’clock, 2. 
position.

Place your foot in the toe cage of the pedal closest to the �oor and 3. 
mount the bike. Ensure that the ball of your foot is over the center of 
the pedal. Your leg should be slightly bent at the knee (155 ° extension), 
as shown in the picture to the right.

If your leg is too straight or your foot cannot touch the pedal you will 4. 
need to lower the seat. If your leg is bent too much you will need to 
raise the seat.

Dismount5.  the bike and loosen the seat post adjustment handle. Once loosened,  slide the seat post 
up or down as necessary.

When the seat is in the desired position, tighten the adjustment handle to secure the seat post. 6. 

Note the �nal position mark on the seat post for future reference.7. 

OPERATING INSTRUCTIONS

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION - RÉGLAGE DE LA PROFONDEUR DE SELLE

1. Installez-vous sur le vélo en mettant les pédales à l’horizontale (à 09h et 
à 03h)

2. Placez vos pieds sur les pédales, en prenant soin de bien positionner votre 
avant-pied par rapport à l’axe des pédales. 

3. La profonduer de selle est correcte lorsque la  tubérosité tibiale (petite 
bosse en haut du tibia, au-dessous du genou) se trouve au-dessus de l’axe 
de la pédale. 

4. Descendez du vélo pour ajuster la selle vers l’avant ou vers l’arrière. Notez 
le repère sur lequel est validé le réglage. Notez le point de réglage pour vous 
en souvenir à la prochaine utilisation et procéder plus rapidement aux réglages.

Note : il y a deux trous dans le support coulissant de la selle. Cela permet aux utilisateurs de toute taille 
d’avancer ou reculer suffisamment la selle pour avoir une position d’entraînement confortable. Vous 
pouvez visser la goupille dans l’un ou l’autre des trous enfonction de votre taille et de la position de selle à 
adopter. Les utilisateurs les plus grands utiliseront le trou avant, les utilisateurs les plus petits utiliseront 
le trou arrière.

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION - RÉGLAGE DE LA HAUTEUR DU GUIDON

1. La hauteur de guidon est une question de préférence personnelle. 
Commencez par régler le guidon à la même hauteur que la selle. En réglant 
le guidon plus haut que la selle, vous aurez davantage la position d’un vélo 
de ville. En réglant le guidon plus bas que la selle, vous aurez une position 
plus sportive.

2. Descendez du vélo pour ajuster le guidon vers le haut ou vers le bas. 
Notez le repère sur lequel est validé le réglage. Notez le point de réglage 
pour vous en souvenir à la prochaine utilisation et procéder plus rapidement 
aux réglages.

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION - RÉGLAGE DE LA PROFONDEUR DU GUIDON

1. La profondeur du guidon doit permettre à l’utilisateur d’attrapper confortablement mes poignées tout 
en ayant les coudes légèrement fléchis.

2. Descendez du vélo pour ajuster le guidon vers l’avant ou vers l’arrière. Notez le repère sur lequel est 
validé le réglage. Notez le point de réglage pour vous en souvenir à la prochaine utilisation et procéder 
plus rapidement aux réglages.
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MAINTENANCE INSTRUCTIONS

HELPFUL HINTS

The safety level given by the design of this equipment can only be maintained when the equipment is 
regularly examined for damage and wear. Inoperable components should be replaced immediately or 
the equipment should be put out of use until it is repaired. Read all maintenance instructions thoroughly 
before beginning work.

All references to the right or left side and to the front or back are made as if you were on the exercise 
equipment ready to exercise. For example, the belt is on the right side of the bike.

TOOL LIST

The following tools are needed to perform service and maintenance:

15mm Pedal Wrench or Open End Wrench

Metric Hex Key Set (up to 8mm)

#2 Phillips Screwdriver

Bottom Bracket Tool (Park BBT-2 or comparable 20-Tooth Tool)

Crank Puller (Park CCP-2 or comparable Puller for Square, Tapered Spindles)

Loctite 242 Medium Strength threadlocker

Brake Pad Oil or 3-In-One Oil 

INITIAL SERVICE

Upon receiving your equipment, use a soft clean cloth to wipe o� the dust that may have accumulated 
during shipping. Your equipment will need minor assembly. Refer to the “Assembly Instructions” section 
of this manual for details.

MAINTENANCE
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BASIC OPERATION

Now that you have established a riding position, take a few minutes to ride the bike and determine that 
your position is comfortable. Start pedaling at a slow pace with  your toes and knees pointed directly 
forward. Hold the grips lightly and in a position that allows your shoulders and upper body to relax. 
Pedal easily, at a low resistance, until you feel con�dent that you could ride in that position for the dura-
tion of your workout.

 

!
  
 WARNING 

IF AT ANY TIME DURING YOUR WORKOUT, YOU FEEL CHEST PAIN, EXPERIENCE SEVER MUS-
CULAR DISCOMFORT, FEEL FAINT, OR ARE SHORT  OF BREATH, STOP EXERCISING IMME-
DIATELY. IF THE CONDITION PERSISTS, YOU SHOULD CONSULT YOUR MEDICAL DOCTOR 
IMMEDIATELY.

Pedaling resistance is controlled by the tension knob located beneath the handlebar, on the main 1. 
“X” part of the frame. Resistance may be changed at any time by turning the tension knob; clock-
wise for more resistance, or counterclockwise for less resistance.

To apply the brake, press down on the tension knob.2. 

Before dismounting, apply the break to stop the �ywheel, or increase the resistance and let the 3. 
�ywheel come to a stop.

To dismount the bike,  �rst loosen each toe cage strap and remove your feet from the pedals, then 4. 
step o� the bike. 

OPERATING INSTRUCTIONS

Si lors de votre entraînement, à quelque moment que ce soit, vous ressentez une 
douleur thoracique, une douleur musculaire, un malaise ou êtes à bout de souflle, 
signalez vous immédiatement aux personnes alanteours. Arrêtez immédiatement 
l’exercice en exercant une pression sur le bouton de freinage pour stopper la roue 
d’inertie et les pédales. Si les symptômes persistent, consultez votre médecin.

A PROPOS DE L’ENTRAÎNEMENT

Maintenant que l’apapreil est assemblé et correctemetn réglé, prenez quelques instants pour pédaler et 
vous assurer que vous êtes confortablement installé. Ajustez les réglages si nécessaire. Commencez en 
pédalant à une cadence faible en prenant soin de pointer les orteils et les genoux vers l’avant. Attrappez 
le guidon sans trop de fermeté pour que le haut du corps et les épaules soient relâchés. Pédalez à faible 
résistance quelques instants, jusqu’à ce que vous sentiez que vous pourrez tenir la position pendant 
toute votre session d’exercice.

A PROPOS DE L’ENTRAÎNEMENT

1. La résistance au pédalage est contrôlée par la poignée tourant jaune située sur la châssis principal, 
juste en amont du guidon.

2. La résistance peut être modifiée à tout moment y compris pendant le pédalage en tournant la molette 
dans le sens des aiguilles d’une montre pour durcir la résistance, ou dans le sens contraire des aiguilles 
d’une montre pour réduire la résistance.

3. Pour stopper la roue d’inertie et la rotation des pédales, appuyez sur la poignée de réglage de 
résistance.

4. Avant de déscendre du valo, veillez à stopper complément la roue d’inertie et les pédales, soit en 
appuyant sur le frein, soit en augmentant la résistance et en laissant filer le pédalage jusqu’à l’arrêt 
complet du vélo.

5. Pour descendre du vélo, desserrez d’abord les sangles cale-pieds et enlever vos pieds des deux 
pédales, puis descendez du vélo
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MAINTENANCE INSTRUCTIONS

HELPFUL HINTS

The safety level given by the design of this equipment can only be maintained when the equipment is 
regularly examined for damage and wear. Inoperable components should be replaced immediately or 
the equipment should be put out of use until it is repaired. Read all maintenance instructions thoroughly 
before beginning work.

All references to the right or left side and to the front or back are made as if you were on the exercise 
equipment ready to exercise. For example, the belt is on the right side of the bike.

TOOL LIST

The following tools are needed to perform service and maintenance:

15mm Pedal Wrench or Open End Wrench

Metric Hex Key Set (up to 8mm)

#2 Phillips Screwdriver

Bottom Bracket Tool (Park BBT-2 or comparable 20-Tooth Tool)

Crank Puller (Park CCP-2 or comparable Puller for Square, Tapered Spindles)

Loctite 242 Medium Strength threadlocker

Brake Pad Oil or 3-In-One Oil 

INITIAL SERVICE

Upon receiving your equipment, use a soft clean cloth to wipe o� the dust that may have accumulated 
during shipping. Your equipment will need minor assembly. Refer to the “Assembly Instructions” section 
of this manual for details.

MAINTENANCE
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BASIC OPERATION

Now that you have established a riding position, take a few minutes to ride the bike and determine that 
your position is comfortable. Start pedaling at a slow pace with  your toes and knees pointed directly 
forward. Hold the grips lightly and in a position that allows your shoulders and upper body to relax. 
Pedal easily, at a low resistance, until you feel con�dent that you could ride in that position for the dura-
tion of your workout.

 

!
  
 WARNING 

IF AT ANY TIME DURING YOUR WORKOUT, YOU FEEL CHEST PAIN, EXPERIENCE SEVER MUS-
CULAR DISCOMFORT, FEEL FAINT, OR ARE SHORT  OF BREATH, STOP EXERCISING IMME-
DIATELY. IF THE CONDITION PERSISTS, YOU SHOULD CONSULT YOUR MEDICAL DOCTOR 
IMMEDIATELY.

Pedaling resistance is controlled by the tension knob located beneath the handlebar, on the main 1. 
“X” part of the frame. Resistance may be changed at any time by turning the tension knob; clock-
wise for more resistance, or counterclockwise for less resistance.

To apply the brake, press down on the tension knob.2. 

Before dismounting, apply the break to stop the �ywheel, or increase the resistance and let the 3. 
�ywheel come to a stop.

To dismount the bike,  �rst loosen each toe cage strap and remove your feet from the pedals, then 4. 
step o� the bike. 

OPERATING INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS DE MAINTENANCE

Le niveau de confort et de sécurité offert par le vélo LeMond RevMaster Sport ne peut être maintenu 
que par un entretien régulier. Cela passe par une inspection régulière du vélo pour détecter les pièces 
défectueuses.
Les pièces endommagées ou cassées doivent immédiatement être rempladcées par des pièces neuves 
d’origine. L’appareil ne doit pas être utilisé tant que les pièces n’ont pas été remplacées.

Liste de l’outillage

● Clé plate 15 mm
● Jeu de clé hexagonales (jusqu’à 8 mm)
● Tournevis Phillips #2
● Démonte boitier de pédalier Park BBT-22 (ou modèle équivalent à 20 dents)
● Arrache-manivelle Park CCP-2 (ou modèle équivalent pour manivelles à carrés coniques)
● Loctite 242 Medium (ou équivalent)
● Huile pour patin de frein ou Huile 3-en-1

MAINTENANCE INITIALE

A réception de votre appreil, utilisez un chiffon doux pour enlerver la poussière qui aurait pu 
s’accumuler durant le transport. Votre équipement nécessite peu d’assemblage. Référez vous aux pages 
précédentes.

CALENDRIER DE MAINTENANCE

Pièces Vérification recommandée Périodicité Produit Action
Pédales(1) Vérifier le bon serrage des pédales et 

des manivelles
Vérifier le bon état des filetages

Avant chaque
utilisation

n/a n/a

Châssis Essuyer le châssis Quotidienne Eau 
savonneuse

n/a

Roue d’inertie Essuyer la roue d’inertie Hebdomadaire
Boulons de
manivelles

Vérifier le bon serrage Hebdomadaire n/a Serrer à un 
couple de 
65 Nm

Patin de frein(2) Vérifier l’état d’usure et la lubrification Hebdomadaire Huile 
3-en-1 ou 
huile 10W.(2)

n/a

Courroie Vérifier la tension et remplacer la 
courroire si elle est craquelée, coupée 
ou usée

Mensuelle n/a n/a

Cartouche de
pédalier

Détecter le jeu latéral dans le pédalier
Détecter des saccades dans le 
pédalage ou un bruit de roulement

Mensuelle n/a Remplacer 
la cartou-
che

(1) Hoist Fitness ne recommande pas de réparer les parties internes des pédales. Si la mécanique interne est endommagé, remplacez 
la pédale complète.
(2) Ne pas utiliser de lubrifiant siliconé. Cela réduit la durée de vie du patin de frein et diminue son efficacité
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GENERAL EXERCISE GUIDELINES

SETTING A GOAL

The �rst step to a successful exercise program is to set realistic goals and objectives. Do you want an 
exercise program that is geared to build muscle, maintain muscle tone, increase aerobic capacity, or 
lose weight? In order to ensure that you fully receive all the bene�ts of a sound exercise program, you 
need to �rst identify the existence (if any) of risk factors that may in�uence the design of your exercise 
program. Based upon a comprehensive analysis of your personal exercise needs and interests, you 
should then develop (or have developed for you by a competent or trained professional) an individual-
ized program of exercise that is enjoyable, easy, and yet challenging. Your greatest health bene�t will 
come from a lifestyle change that encourages a lifetime of physical activity.

One way to guarantee success in reaching your goal is to eat correctly. A well-rounded diet provides the 
proteins, carbohydrates, fats, vitamins, minerals, and water necessary for good health. If you are unsure 
of your dietary needs, seek the advise of your physician, an exercise professional, or visit your local book-
store for more information on nutrition.

FLEXIBILITY TRAINING*

Achieving and maintaining an adequate range of motion should always be objectives of a comprehen-
sive exercise program. The warm-up phase of your exercise session should include some type of light 
warm-up activity to increase both your heart rate and your body temperature, which is then followed by 
�exibility exercises that are speci�cally designed to stretch the musculature around your body’s major 
skeletal joints. Attempting to stretch a cold muscle can be dangerous to the soft tissues surrounding the 
muscle. No matter how controlled the movement, forcing a muscle through a full range of motion (and 
beyond) without appropriately warming up is both unsafe and counterproductive.

A general exercise program for achieving and maintaining �exibility should adhere to the following 
guidelines:

Frequency Daily

Intensity To a position of mild discomfort 

Duration 10-30 seconds for each stretch

Repetitions 2-6 for each stretch

Type Static, with a major emphasis on the low back and hamstrings area 
because of the high prevalence of low-back pain syndrome in our 
society.

GENERAL EXERCISE GUIDELINES
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 TROUBLESHOOTING

SYMPTOM:  Clicking noise with each pedal revolution.

Check shoelaces to make sure the aglet is not tapping the bike as the pedals turn.1. 

Assure pedal straps are tight and that no excess strap on inner part of pedal is catching on the crank 2. 
arm as it turns.

Assure that pedals are tight on crank arms.3. 

SYMPTOM:  Clicking noise when �ywheel rotates.

Check edge of �ywheel that brake pad rubs against for small burrs.  1. 

If burr is present gently remove while being careful not to damage �ywheel surface.2. 

If symptom persists check for noisy �ywheel bearings.3. 

If �ywheel bearings are noisy or rough have authorized service technician replace �ywheel hub as-4. 
sembly.

SYMPTOM:  Drive belt is slipping.

Remove belt cover. 1. 
Note:  Use caution around belt when cover is removed.

Loosen idler with adjustable wrench and tighten tensioner bolt 2-3 turns with 5mm hex wrench.2. 

Tighten idler and test belt.3. 

If belt still slips repeat process until belt no longer slips. 4. 

Reinstall belt cover.5. 

SYMPTOM:  Knocking noise or play felt in pedals/cranks.

Make sure pedals are tight on crank arms. 1. 
Note:  Left pedal is reverse threaded.

Make sure crank bolts are tight.  If loose, tighten crank bolts to 48 ft-lbs (575 in-lbs) with 8mm hex 2. 
wrench.

If problem persists check the bottom bracket bearing cups for looseness.  Tighten if necessary with 3. 
a bottom bracket tool and use blue Loctite 242 on threads.

If knocking noise still persists contact authorized service technician for replacement of bottom 4. 
bracket bearings.

SYMPTOM:  Inconsistent resistance or noisy brake pad.

Remove fender assembly and make sure brake pad is clean.1. 

Apply brake pad oil (or 3-In-One oil) to surface of brake pad.2. 

Let oil soak into pad and reapply if needed until brake pad is thoroughly saturated.3. 

Reinstall fender assembly.4. 

SYMPTOM:  Rocking or movement from RevMaster Sport while in use.

Using a 5mm hex wrench, check the attachment bolts on the front and rear stabilizers and make 1. 
sure they are tight.

Assure the bike is level by checking the leveling feet on the bottom of the front and rear stabilizers.  2. 

TROUBLESHOOTING
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EXERCISE PRINCIPLES *

The American College of Sports Medicine has developed a position paper concerning exercise programs 
for healthy adults and the need for guidelines. The following recommendations concern the quantity 
and quality of (exercise) training for developing and maintaining cardiovascular �tness in a healthy 
adult:

Frequency 3 to 5 days per week

Intensity  50% - 85% of maximum oxygen uptake (VO2 max)

Duration  20 to 60 minutes of continuous aerobic activity

Mode of Activity Any activity that uses the large muscle groups, that can be maintained 
continuously, and is rhythmical and aerobic in nature.

Rate of Progression  Initial Conditioning: - 4 to 6 weeks; low end intensity (40% - 60% VO2 
max); low end duration (15 to 20 minutes). 
Improvement Stage:  - 6 weeks to 6 months; moderate intensity; moder-
ate duration. 
Maintenance Stage: - 6 months plus; moderate to high intensity; moder-
ate to high duration.

 

*Note: Some of the material contained in this section is adapted from The StairMaster® Fitness 
Handbook 2nd Ed., James A Peterson, and Cedric X. Bryant (editors), Sagamore Publish-
ing, 1995.

GENERAL EXERCISE GUIDELINES

GUIDE DE DÉPANNAGE

Symptôme : cliquetis à chaque tour de pédale
1. Vérifiez que les sangles cale-pieds ne tapent pas le chaque lorsque les pédales tournent
2. Assurez-vous que la sangles soient correctement serrées et qu’elles ne dépassent pas vers l’intérieur 
de la pédale, la touchant quand elle tourne
3. Assurez-vous que la pédale soit correctement serrée sur la manivelle

Symptôme : cliquetis lorsque la roue d’inertie tourne
1. Vérifiez le bord du volant : la garniture de frein peut frotter contre des petites bavures ou des résidus 
de patin et d’huile durcis
2. Si une bavure ou des résidus sales sont présents, retirez les doucement tout en prenant soin de ne pas 
endommager la surface du volant
3. Si le symptôme persiste, vérifiez les roulements du volant
4. Si les roulements du volant sont bruyants ou saccadent, remplacez l’ensemble du moyeu du volant

Symptôme : la courroie patine
1. Enlevez le cache de la courroie
Note : Soyez prudent une fois que le cache est enlevé et que la courroie est en mouvement
2. Desserrez la poulie pasasnt au dessus de la courroie
3. Tendez la courroie en appliquant deux ou trois tours de serrage sur le boulon du tendeur avec un clé 
hexagonale de 5 mm.
4. Resserrez la poulie et testez
5. Si la poulie patine encore, reprenez à l’étape 2
6. Réinstallez le cache de la courroie

Symptôme : claquement ou jeu dans les pédales/manivelles
1. Assurez-vous que les pédales soient bien serrées sur les manivelles
Note : La pédale gauche se sert dans le sens inverse des aiguilles d’une montre
2. Assurez-vous que les manivelles soient correctement serrées sur l’axe
3. Si le problème persiste, vérifier que la cartouche de pédalier soit bien serrée. Resserez si nécessaire 
avec le démonte boitier de pédalier Park BBT-22 (ou modèle équivalent à 20 dents) et en appliquant de 
la colle Loctite 242 Medium (ou équivalent) sur les filets
4. Si le problème persiste, remplacez la cartouche de pédalier

Symptôme : résistance inconstante - patin de frein bruyant
1. Enlevez la protection de la roue d’inertie et assuer-vous que le patin de frein soit propre et en bon 
état
2. Appliquez de l’huile pour patin de frein ou de l’huile 3-en-1sur la surface du patin qui entre en contact 
avec la roue d’inertie
3. Laissez l’huile pénétrer le patin et appliquez à nouveau si nécessaire jusqu’à saturation
4. Réinstallez la protection de la roue d’inertie

Symptôme : Instabilité du vélo au pédalage
1. Resserrez si nécessaire le pied avant et le pied arrière à l’aide d’une clé hexagonale 5mm
2. Assurez-vous que le vélo soit de niveau. Corrigez si besoin le niveau à l’aide de compensateurs situés 
sur le pied avant et le pied arrière
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MAINTENANCE INSTRUCTIONS

HELPFUL HINTS

The safety level given by the design of this equipment can only be maintained when the equipment is 
regularly examined for damage and wear. Inoperable components should be replaced immediately or 
the equipment should be put out of use until it is repaired. Read all maintenance instructions thoroughly 
before beginning work.

All references to the right or left side and to the front or back are made as if you were on the exercise 
equipment ready to exercise. For example, the belt is on the right side of the bike.

TOOL LIST

The following tools are needed to perform service and maintenance:

15mm Pedal Wrench or Open End Wrench

Metric Hex Key Set (up to 8mm)

#2 Phillips Screwdriver

Bottom Bracket Tool (Park BBT-2 or comparable 20-Tooth Tool)

Crank Puller (Park CCP-2 or comparable Puller for Square, Tapered Spindles)

Loctite 242 Medium Strength threadlocker

Brake Pad Oil or 3-In-One Oil 

INITIAL SERVICE

Upon receiving your equipment, use a soft clean cloth to wipe o� the dust that may have accumulated 
during shipping. Your equipment will need minor assembly. Refer to the “Assembly Instructions” section 
of this manual for details.

MAINTENANCE
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SPECIFICATIONS

41.4 in23.0 in

42.0  in 
  (min)

PHYSICAL DIMENSIONS:

Length:   41.4 in (105 cm)

Weight:   42 in (106.7 cm)

Width:      23 in (58.4 cm)      
       
Weight:   114 lbs (51.7 kg)

Shipping Carton Dimensions:

Length:     40 in (101.6 cm)

Height:     33 in (83.8 cm)    
       
Width:       8 in (20.3 cm)    
       
Weight:    133lbs (60.3 kg)
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 TROUBLESHOOTING

SYMPTOM:  Clicking noise with each pedal revolution.

Check shoelaces to make sure the aglet is not tapping the bike as the pedals turn.1. 

Assure pedal straps are tight and that no excess strap on inner part of pedal is catching on the crank 2. 
arm as it turns.

Assure that pedals are tight on crank arms.3. 

SYMPTOM:  Clicking noise when �ywheel rotates.

Check edge of �ywheel that brake pad rubs against for small burrs.  1. 

If burr is present gently remove while being careful not to damage �ywheel surface.2. 

If symptom persists check for noisy �ywheel bearings.3. 

If �ywheel bearings are noisy or rough have authorized service technician replace �ywheel hub as-4. 
sembly.

SYMPTOM:  Drive belt is slipping.

Remove belt cover. 1. 
Note:  Use caution around belt when cover is removed.

Loosen idler with adjustable wrench and tighten tensioner bolt 2-3 turns with 5mm hex wrench.2. 

Tighten idler and test belt.3. 

If belt still slips repeat process until belt no longer slips. 4. 

Reinstall belt cover.5. 

SYMPTOM:  Knocking noise or play felt in pedals/cranks.

Make sure pedals are tight on crank arms. 1. 
Note:  Left pedal is reverse threaded.

Make sure crank bolts are tight.  If loose, tighten crank bolts to 48 ft-lbs (575 in-lbs) with 8mm hex 2. 
wrench.

If problem persists check the bottom bracket bearing cups for looseness.  Tighten if necessary with 3. 
a bottom bracket tool and use blue Loctite 242 on threads.

If knocking noise still persists contact authorized service technician for replacement of bottom 4. 
bracket bearings.

SYMPTOM:  Inconsistent resistance or noisy brake pad.

Remove fender assembly and make sure brake pad is clean.1. 

Apply brake pad oil (or 3-In-One oil) to surface of brake pad.2. 

Let oil soak into pad and reapply if needed until brake pad is thoroughly saturated.3. 

Reinstall fender assembly.4. 

SYMPTOM:  Rocking or movement from RevMaster Sport while in use.

Using a 5mm hex wrench, check the attachment bolts on the front and rear stabilizers and make 1. 
sure they are tight.

Assure the bike is level by checking the leveling feet on the bottom of the front and rear stabilizers.  2. 
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EXERCISE PRINCIPLES *

The American College of Sports Medicine has developed a position paper concerning exercise programs 
for healthy adults and the need for guidelines. The following recommendations concern the quantity 
and quality of (exercise) training for developing and maintaining cardiovascular �tness in a healthy 
adult:

Frequency 3 to 5 days per week

Intensity  50% - 85% of maximum oxygen uptake (VO2 max)

Duration  20 to 60 minutes of continuous aerobic activity

Mode of Activity Any activity that uses the large muscle groups, that can be maintained 
continuously, and is rhythmical and aerobic in nature.

Rate of Progression  Initial Conditioning: - 4 to 6 weeks; low end intensity (40% - 60% VO2 
max); low end duration (15 to 20 minutes). 
Improvement Stage:  - 6 weeks to 6 months; moderate intensity; moder-
ate duration. 
Maintenance Stage: - 6 months plus; moderate to high intensity; moder-
ate to high duration.

 

*Note: Some of the material contained in this section is adapted from The StairMaster® Fitness 
Handbook 2nd Ed., James A Peterson, and Cedric X. Bryant (editors), Sagamore Publish-
ing, 1995.

GENERAL EXERCISE GUIDELINES
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MAINTENANCE INSTRUCTIONS

HELPFUL HINTS

The safety level given by the design of this equipment can only be maintained when the equipment is 
regularly examined for damage and wear. Inoperable components should be replaced immediately or 
the equipment should be put out of use until it is repaired. Read all maintenance instructions thoroughly 
before beginning work.

All references to the right or left side and to the front or back are made as if you were on the exercise 
equipment ready to exercise. For example, the belt is on the right side of the bike.

TOOL LIST

The following tools are needed to perform service and maintenance:

15mm Pedal Wrench or Open End Wrench

Metric Hex Key Set (up to 8mm)

#2 Phillips Screwdriver

Bottom Bracket Tool (Park BBT-2 or comparable 20-Tooth Tool)

Crank Puller (Park CCP-2 or comparable Puller for Square, Tapered Spindles)

Loctite 242 Medium Strength threadlocker

Brake Pad Oil or 3-In-One Oil 

INITIAL SERVICE

Upon receiving your equipment, use a soft clean cloth to wipe o� the dust that may have accumulated 
during shipping. Your equipment will need minor assembly. Refer to the “Assembly Instructions” section 
of this manual for details.

MAINTENANCE
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SPECIFICATIONS

41.4 in23.0 in

42.0  in 
  (min)

PHYSICAL DIMENSIONS:

Length:   41.4 in (105 cm)

Weight:   42 in (106.7 cm)

Width:      23 in (58.4 cm)      
       
Weight:   114 lbs (51.7 kg)

Shipping Carton Dimensions:

Length:     40 in (101.6 cm)

Height:     33 in (83.8 cm)    
       
Width:       8 in (20.3 cm)    
       
Weight:    133lbs (60.3 kg)

106.7
cm

58.4cm 105 cm

DIMENSIONS

Lg : 105.0 cm
Larg : 58.4 cm
Haut : 106.7 cm
Pds : 51.7 kg

DIMENSIONS DU CARTON

Lg : 101.6 cm
Larg : 20.3 cm
Haut : 83.8 cm
Pds : 60.3 kg
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